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No. 23001. INTERNATIONAL CON- N° 23001. CONVENTION INTERNA-
VENTION ON STANDARDS OF 
TRAINING, CERTIFICATION AND 
WATCHKEEPING FOR SEAFARERS, 
1978. CONCLUDED AT LONDON ON 
7 JULY 1978 1

TIONALE DE 1978 SUR LES NORMES 
DE FORMATION DES GENS DE MER, 
DE DÉLIVRANCE DES BREVETS ET 
DE VEILLE. CONCLUE À LONDRES 
LE 7 JUILLET 1978 1

AMENDMENTS to the above-mentioned 
Convention
The amendments were adopted on 23 May 

1994 by resolution MSC.33(63) of the Mari 
time Safety Committee of the International 
Maritime Organization, in accordance with 
article XII of the Convention.

They came into force for all Parties to the 
Convention on 1 January 1996, i.e., six 
months after the date (1 July 1995) deter 
mined by the Maritime Safety Committee, on 
which date they were deemed to have been 
accepted, no objection having been notified 
to the Secretary-General of the International 
Maritime Organization by any Contracting 
Government prior to that date, in accordance 
with article XII (1) (a) (iv) of the said Con 
vention.
Authentic texts of the amendments: Chinese, 

English, French, Russian and Spanish.
Certified statement was registered by the 

International Maritime Organization on 
14 February 1996.

AMENDEMENTS à la Convention susmen 
tionnée
Les amendements ont été adoptés le 23 mai 

1994 par la résolution MSC.33(63) du Comité 
pour la sécurité maritime de l'Organisation 
maritime internationale, conformément à 
l'article XII de la Convention.

Ils sont entrés en vigueur à l'égard de 
toutes les Parties à la Convention le 1 er janvier 
1996, soit six mois après la date (1er juil 
let 1995) fixée par le Comité pour la sécurité 
maritime, date à laquelle ils ont été considérés 
comme acceptés, aucune objection d'un Gou 
vernement contractant n' ayant été notifiée au 
Secrétaire général de l'Organisation maritime 
internationale avant cette date, conformé 
ment à l'article XII 1 a iv de ladite Con 
vention.
Textes authentiques des amendements : chi 

nois, anglais, français, russe et espagnol.
La déclaration certifiée a été enregistrée 

par l'Organisation maritime internationale 
le 14 février 1996.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1361, p. 2 (authen 
tic Chinese and English texts), and vol. 1362, p. 3 (authen 
tic French, Russian and Spanish texts), and annex A in 
volumes 1391, 1406, 1428, 1456, 1492, 1515, 1555, 1589, 
1598, 1678, 1702, 1721, 1737, 1777, 1823 and 1891.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1361, p. 2 
(textes authentiques chinois et anglais), et vol. 1362, p. 3 
(textes authentiques français, russe et espagnol), et 
annexe A des volumes 1391, 1406, 1428, 1456, 1492, 1515, 
1555, 1589, 1598, 1678, 1702, 1721, 1737, 1777, 1823 et 
1891.
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[CHINEXE TEXT — TEXTE CHINOIS]
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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

nPHJIOWEHHE

nonpABKH K MEWUVHAPOUHOfl KOHBEHUHH 0 nonrOTOBKE
H HHIUIOMHPOBAHHH MOPHKOB H HECEHHH BAXTbl

1978 rOUA

Cynecxayiomafl rna&a V 3aMeHHexcH cjienywnieii :

"TJ1ABA V

CnEUHAJlbHblE TPEEOBAHHH DJ1H nOnFOTOBKH 3KHF1A?KEFI TAHKEPOB

ripaBHjro V/l

Q6H33Xej1bHbie MHHHMajIbHbie Xpe6OB3HHfl BJ1H nOHFOTOBKH H 
KBajIHftHKaUHH KaOHXaHOB , J1HU KOMaHHHOrO H paZlOBOFO

cocxasa xaHKepos

1 Jlnua KOMannnoro H panosoro cocTasa, KOTopbiM npencTonT Bbi- 
nojiH^Tb ocobbie o HsaHHOCTH, KacawnHecH rpyaa H rpyaoBbix ycr-
pOHCTB TaHKepOB , H H6CTH OTB6TCTBeHHOCTb , CBKSaHHyW C BblnOJIHe- 

HH6M T3KHX O6H 3 aHHOCTCH , HOJDKHbl npOHTM H3 6epery COOTBeTCTByK!-

rayio npOTHBonoîKapHyio nonroTOBKy M

.1 B TeweHHe no Mentmefl Mepe xpex MecsiueB npoiiTH cTa«n- 
pOBicy Ha Tanicepax non Ha6jiK>neHHeM OTBCTCTBeHHoro nnua 

npHOfipeTeHHH HeoSxonHMbix nasbiKOB no BeaonacHOfi 
; HJIH

.2 npOHTH ono peHHbie Kypcw XIJIH pa OTb! na xaHKepax, KOTO- 
pbie oxBaTbiaaiOT no MeHbmefl Mepe nporpawMy nonroTOBKH, 

B noncuiHeHHH 1 K HacTonneMy npasn^y.

AflMHHHCTpaUHfl , OflHaKO, MOW6T HOnyCTHTb nepHOH CTa«HpOBKH
na cynne non Ha6nraneHHeM OTBeTCTBeHHoro jiHua Men e Tpex MCCH- 
ueB, KaK npeanHcaHo s nonnynKTe .1, ann JIHU KOMaHnnoro H pano- 
aoro cocTasa xanKepa, eciin coCnioneHb] see cjienyremHe

.3 flonycKaeMbifl xaKHM oepasoM nepHOfl cocxaBJinex ne Menée 
onHoro

.4 sanoBas BMecxHMOCTb TaHKepa Menée 1 600;

.5 npononiKHxejibHocxb pefica, Koxopwfl BbinojiHaex xaHKep, 
ne npesbimaeT 72 ^acos; H

.6 AnMHHHCxpauHH y ewnena, ^TO 3?ccnJiyaxauHOHHbie xapaxxe- 
pMCTHKH cynna , BKjnoMaa KOJIHMBCXBO peiicoB H 
norpysowHO-pasrpysoMHbix onepauHH , Koxopbie OHO 
eT B reyeHHe naHHoro nepHona , TaKOBbi, HTO B 
3xoro nepnona MOIKBT 6wxb nojiywen xaKOii we ypoaeHb sna- 
HHH .

2 KannxaHbi, cxapmxe MexaHHKH, cxapmne noMomHHKH Kannxana, 
sxopbie MexaHHKH H HHbie JiHua , KpoMe yKasaHHbix, Koxopue Hecyx He- 
nocpencxBSHHyio oTBexcxBenHOCTb sa norpy3Ky, BwrpysKy, Mepbi
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npenocTopowHOCTH BO speun nepesosicH rpyaa HJIH oepameHHS c HHM, 
K nojtoweHHHM nyHKTa 1.1 H 1.2 noji>KHbi:

.1 HMeTb HanjiewanwH onuT , cooTBeTCTByxnnHfl HX
na TaHKepax H CBHsaHHwfl c THFIOM xaHKepa, na KOTOpOM
OHH pa6OTaWT, T.e. He<t>TflHfaIM T3HKepOM, T3HKepOM-XHMOBO- 
3OM HJIH ra3OBO3OM; H

.2 npOHTH onoepeHHbie Kypcu noaroTOBKH no cneuHajibHofi npor-
paMMC B OTHOmeHHH BbinOJIHeHHH O6H3aHHOCT6H H3 TBHKepe TO 
PO THna , Ha KOxopoM OHH paCoxaioT, T.e. neQTHHOM TanKepe, 
TaHKepe-xHMOBose HJIH raaosoae. CneunanbHas nporpaMMa 
noaroTOBKH nonutna no MCHbmeK Mepe oxBaTbisaTb nporpaMMy , 
npHBeneHHyw B nonojiHeHHH 2 , 3 HJIH 4 HacTonmero npasHna
COOTBeTCTB6HHO .

3 B TeMeHHe nByx jieT nocjie scTynneHHH B CHjiy HacTOHmefi KOH-
BSHUHH nnft CTOpOHbl, MOIKHO CHHT3Tb , WTO MOpHK OTBSMaeT Tpe6OB3-

HHHM nyHKTa 2.2, ecjin OH npopa oTaji B cooTBeTCTBywmefi BOJIWHOC- 
TH Ha TaHKepe naHHoro THna ne Men e onHoro roua HS npenmecTByio-
fflHX n$!TH J16T.

AnMHHHCTpauHH nojiiKHbi oCecneuHBaTb Bbinany o<()HUHajibHoro noKy 
jiHuan KOMaHnHoro H panoBoro cocrasa, KOTopfaie HMewT KBanH- 

<t>HKauHK> cornacHO nyHKTy 1 HJIH 2 HacroHmero npasnjia cooTBeTCTBeH 
HO, HJIH nonTBepmneHHe jira6oro cooTBeTCTBywmero cymecTsyioraero no- 
KyMeHTa .

DonojiHeHHe 1 K npaBHjiy V/l 

Kypc nonroTOBKH nepcoHajia JJJIH paOOTbi Ha TaHKepax

Kypc nonroTOBKH nepconajia nna pafioTbi Ha Tanxepax, ynowHHy- 
Tbifl B nyHKTe 1.2 npaBHJia V/l, no MeHbnefi Mepe oxsaTbiBaeT npnse- 
flenny» HH»e nporpaMMy.

1 XapaKTepHCTHKH rpysoB

06mee paccMOTpeHHe aonpoca, BKJiiovaH npaKTH^ecKyw neMOHCT-
paUHK) <()H3HXeCKHX CBOHCTB HetfiTH , XHMH^CCKHX BemeCTB HJTH TaSOB,
nepesoBHMbix HajiHBOM; aaBHCHMOCTb naBjreHHJi H TeMnepaxypbi napos . 
BjiHHHHe naBiieHHS Ha TeMnepaTypy KHneHHfl . OCbHCHeHHe TBKHX nonsi- 
THH, KaK naBJieHHe HacbimeHHoro napa, nH(l)<J)y3HH , napunajibHoe nas- 

npeneji BocnjiaMeHHeMOCTH , TeMnepaTypa BcnwniKH H caMosoc-
IlpaKTHiecKoe snaueHHe TeMnepaxypbi scnbimKH H HHWHero 

npenejia BocnjiaMeHHeMOCTH. IlpocToe o6tacHeHHe BHJJOB 
3JieKTpocTaTHvecKoro sapana. O6o3HayeHHH H cocTaBbi 
BemecTB, naïajia XHMHH KHCJIOT H ocHOBaHHH, xHMHMecKHe 
H3BecTHbix rpynn BemecTB , nocTaTO^Hbie ana npaBHJibHoro
KOH6KCOB.

2 TOKCHlHOCTb

IlpocTbie npHHUHnw H o6T>HCHeHHH ocHOBHbix KOHuenuHH ;
TOKCH^lHOCTH , OCTpble H XpOHHMBCKHe 3<J«l)eKTbI TOKCHMHOCTH , HDOBHTbie
H paanpawawmHe semecTBa o6mero
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OnacHOCTH

.1 OnacHOCTH Bspbma H
npenejibi BocnjianeHHeMOCTn . HCTOWHHKH BocnjiaMeHSHHH H
BSpbIBa .

.2 OnacHOCTb jura

OnacHOCTb nonanaHHH na Korcy npn HHrajinuHH H BO spawn 
nmaH.

.3 OnacHOCTH HJIH oKpywawmeft cpeafai

BosaeftcTBHe c6poca He$TH, XHMHMBCKHX BemecTB HJIH rasoB 
Ha uejiOBexa H MOpcKHe  KHBbie oprannsMH. BJIHHHMB ynejTb- 
Horo Beca H pacTBopHMOCTH . OnacHOCTb nepeMemeHHH o6jia- 
KOB napa. BjiHHHne naBjieHHH napos H aTMOC$epHbix

.4 OnacHOCTb peaKUHOHHOH cnoco HOCTH ,
peaKUHH , nojiHMepHsauHa , BJTHHHHe Ter-snepaTypbi, npHMecefl 
B KanecTBe KaTajiHsaTopOB . PeaKUHH c soanyxoM, BOHOH H 
npyrHMH XHMHMecKHMH BemecTBanH.

. 5 OnacHOCTb KOppOSHH

OnacHOCTb fljia nepconajia, Kopposwa KOHCTpyKUHOHHbix
pHajTOB. BjIHflHHe KOHUeHTpaUHH .

npenoTBpaneHHe BosHHKHOBeHHa onacnocTH

HnepTH3auHH, cosnauHe BonHHbix nonymeK, cHKKaTHBbi, MOHHTO- 
. CHHTHe cTaTHMecKHX 3apanoB. BeHTHjiHUHH . Pasne^eHHe rpysos . 

rpysa. BawHOCTt COBMBCTHMOCTH MaxepHajios.

OeopynoBSHHe no 6e3onacHOCTH H 3amHTa nepconana

Pa6ora H KajTHôpoBKa HSMepHTenbHbix npHfiopOB H nonoCnoro
. CneuHa^bHwe cpencTBa nowapoTymeHHH , ubixaTejibHbie 

annapaTW H cnapaweHHe HJIH 3saKyauHH. Besonacnoe HcnoubsoBanxe 
samHTHOH onewflbi H

6 npenoTBpameHHe 3arpH3H6HHH

Mepbi no npenoTBpameHHio sarpasHeHHH Bosnyxa H BOHH, a 
Mepw, npHHHMaeMbie B c^y^ae pasjiHBa, BKJiiouaa HeoôxoflHMOCTb 
jieHHOH nepenaHH scefl cooTBeTCTBy»ffleH HH$opMauHH HanJiewamHM 
HOCTHHM nnuaM npH DÔHapyiKeHHH pas/iHBa H^H B cjiyuae HencnpaBHOc- 
TH , yrpowaremefi paa^HBon; CwcTpoe ysenoMJieHHe nepconajia na 6epe- 
ry, B saca^H KOTOporo BXOJIHT 6opb6a c nocjiencTBHHMH sarpsisHeHHH ; 
HazureiKamee BbinojineHHe Mep Ha cynHe HJIH orpaHHMSHHH nocjiencTBHii

HonojiHeHHe 2 K npaBHJiy V/l

nporpaMMa nouroTOBKH nepconajra, ynoMsnyTan B 
nyHKTe 2.2 npaBHJia V/l, B OTHomeHHH BbinojrHenHH oensaHHocTefi Ha
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HecfTHHbix TaHicepax, nojiama npenycMaTpHBaTb nojiyMeHHe xeopexHMec- 
KHX H npaKTHwecKHx 3naHHfl no cjienywnmM sonpocaM:

. 1 FlpaBHjia H KoneKcu

c :

.1.1 HeoexonHMMMH nojiojrteHHHMH cooTBeTCTBywmHX
HapOUHblX KOHB6HUHH;

.1.2 MeacflyHaponHbiMH H naiiHOHajibHbiMH KoneKcaMH-,

.1.3 pyKOBOncTBOM HMO no 6opb6e c sarpnsneHHeM He<J>xbio;
H

.1.4 cooTBeTCTBywniHMH pyicoBoncTBaMH no BesonacHOCTH 
xanxepOB .

.2 ycTpoftcTBO H o6opynoaaHHe He<J>THHbix TanicepoB

.2.1 ycTpoficTBow TpyConpoBonoB , nacocoB , xaHKOB H na-

.2.2 THnaMH rpysoBbix Hacocos H HX ncnojibsosaHHeM nna.
paanH^Hbix BHJJOB rpysa; 

.2.3 CHCTeMaMH OWHCTKH, nerasauHH H HHepTH3aunH rpyao-
BblX TaHKOB; 

.2.4 raSOOTBOJIHblMH CHCT6MaMH rpySOBblX T3HKOB H B6HTH-
jiHUHeft «Hjibix noMeraeHHft; 

.2.5 saMepHbiMH CHCTeMaMH H

.2.6 CHCTeMaMH nonorpesa rpysa; H

.2.7 «JiaKTOpaMH BeaonacHOCTH 3JieKxpmiecKHx

. 3 XapaKTepHCTHKH rpysos

3HaHHe XHMHieCKHX H 4>H3H^eCKHX CBOHCTB paSJlHiJHfalX He())TH-
Hbix rpysoB. 

. 4 CynoBbie onepauHH

Pacweibi, csnsaHBbie c rpyaosbiMH onepauwaMH . njianw norpys- 
KH H BurpysKH. norpygowHO-pasrpysowHbie onepauHH , BKJIM- 
Maa nepeKaMKy rpyaa c cynna na cynHO . nepe4HH KOHTponb- 
Hbix nposepOK. HcnonbsosaHHe o6opyjjosaHHH KOHTpona. 3na- 
yeHHe npaBHJibHoro pyKOBOjicTBa nepconajioM. OnepauHH no 
nerasauHH H OVHCTKS xaHKOB . ECJIH neoexonHMO, nopanoK 
MOHKH cbipOH He$Tbw, a TaK Ke 3KcnjiyaxaijHH H xexHHwecKoe 
o c^ywHBaHHe CHCTBM HHepTHoro rasa. Konxpojib sa BXOHOM 
B rpysoBbie nacocHbie OTnenenna H saicpbixbie noMeraeHHH. 
HcnojibsosaHHe oCopynoBaHHH nnn o6Hapy*eHHH raaoa H 060- 
pynoBaHHH no 6e3onacHOCTH . CnocoS norpysKH "noaepx 
OCTBTKOB" H npaBH^bHbiH nopHnoK  ajiJiacxHpoBKH H ne6anjia- 

npenoTBpameHHe sarpHsneHHH Bosnyxa H BOHW.

PBMOHT H TexHHiecicoe o6cjiy»HBaHne

Mepbi npenocTopoKHOCTH no H BO BpeMH BwnojiHeHHH pa6oT,
CBHSaHHblX C peMOHTOM H T6XHHMeCKHM OÔCJiyWHBaHHeM , BKJ1IO-

pa6oTbi, KacawmnecH nacocHOft H xpyConpOBonHOfi CHCXSM,
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3jieicTpoo6opynoBaHHH H cHCTeMbi KOHTpojiH . OaKTOpbi Besonac 
HOCTH , Heo6xo«HMbie npH npoBeneHHH orneBbix paâOT. KOHT- 
pojib 3a nposenenneM orneBbix pa6OT H npaBHJibHbiH nopnnoK
HX BbinOJIHeHKH .

. 6 HeftcTBHH npH asapHHx

BajKHOCTb paspaeoTKH cynoBbix njiaHOB wpesBbiHaHHbix Mep. 
ABapHiîHoe ripexpamenHe rpysdBbix onepauHM. HeiîcTBHH B cjiy 
<4ae Bbixona H3 cTpon BawHefinJHX cHCTew, o6c^y)KHBaKimnx 
rpys . BopbCa c nowapOM na necfiTHHbix xanKepax. fleïicTBHH, 
npennpHHHMaeMbie noc^e croJiKHOBeHHH , nocanKH na Menb HJIH 
pa3HHBa. nopnnoK OKagaHHH nepsofi MenHUHHCKofl noMoran H 
HcnojibsoB.aHHe peaHHMauHOHHoro o6opynoBaHH« . Hcnojibaosa- 
HHe abixarejibHbix annapaTOB . Cnacanne Jirenefl , HaxonnmHXCH 
s

3 K npaBHJiy V/l

TaHKepbl-XHMOBOBbl

CneuHajibHaa nporpaMMa nonroTOBKH nepconana, ynoMHHyTan B 
nysKTe 2.2 npaBH^a V/l, B OTHomeHHH BbinonneKHa oensanHOCTefl na 
xaHKepax-XHMOBOsax , noji)KHa npenycMaxpHBaTb nojiy^eHHe TeopeTimec 
ICMX H npaKTHiecKHX snaHHH no cneziyioinHM BonpocaM:

.1 npaBHJia H KoneKCbi npaKTHKH

C COOTBeTCTByWmHMH MeWHVHapOflHblMH KOHB6H-

UHSMH , a TaK*e KoneKcaMH HMO, HauHonanbHbiMH H cooTBeT-

.2 YCTpOftCTBO H OCOpyjIOBaHHe TaHKepOB-XHMOBOSOB

KpaTKoe onncaH«e cneuHaj bHoro ycxpoHCTBa TpyeonpOBonos ,
HaCOCHblX CHCT6M H TaHKOB . KOHTpOJlb nepejlHBOB . THObl 
rpy3OBWX H3COCOB H HX HCnOnb3OB3HHe HJ7H paSJlHMHblX BHnOB
rpysa. CHCTeMbi OMHCTKH H nerasauHH TBHKOB . TasooTBOnHbie 
CHCTeMbi rpysosbix raHKOB H BenTHJiHUHS wnjibix noMemeHHH, 
BOsnyniHbie mniosbi. CHCTeMW sanepa rpysa H asapHHHO-npenyn- 
penHTejibHOfi CHrHajiH3auHH . CHCTSMU peryjinposaHHH Tewne-

T3HKOB. *aKTOpbI 663OnaCHOCTH SneKTpHWeCKHX CHCT6M .

. 3 XapaKTepHCTHKH rpyaos

3Hanna xapaKTepHCTHK JKHHKHX XHMH^ecKHx rpy- 
3OB, o6ecne^HBaMmHe namiewamee npHMeneHHe cooTBeTCTByio-
fflHX MeWflyHapOHHbJX KOneKCOB .

. 4 CynoBbie onepauHH

cBasaHHfaie c rpysoBWMH onepauHHMH . nnanbi norpys 
KH H BbirpysKH. florpy 3 o^HO-pa 3 rpy 3 ownbie onepauHH .
HH KOHTpOJlbHblX npOBepOK . HcnOJIb SOBaKHS OOOpyHOBa
KOHTpojia . OnepauHH no aerasauHH H O^HCTKB TBHKOB 
newamee HcnojibsoBaHHe a6cop6eHTOB, ysjia)KHHTe.nefi H nexep 

HcnojibsosaHHe H nonnepwaHHe HHepTHwx aTMoc<t>ep.
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KoHTpojib sa BXOHOM B rpysoBue HacocHbie oxaejieHHH H 3ax- 
puTbie noMeneHHH . HcnojifasosaHHe oôopynoBaHHH oenapyweHHS 
ra3OB H oCopynoBaHHH no ôesonacnocTH . VnajieHHe OTXOIIOB
H CMblBOK.

.5 PeMOHT H TexHHwecKoe o6cjiyJKHBaHHe

Mepbi npenocTOpowHOCTH , npHHHMaewbie nepen peMOHTOM H
TeXHHMeCKHM O6CJly)KHBaHHeM HaCOCHOH, TpyfiOnpOBOflHOM , 
3JieKTpHMeCKOH CHCT6M H CHCTSMbl KOHTpOJlH .

. 6 HeftCTBHH npH asapHHX

BaiKHOCTb paspaôOTKH cynoBbix njianos MpessbmaHHbix Mep. 
ABapHftHoe ripexpameHHe rpyaosbix onepauHft. DeficTBHS B cjiy- 
wae Bbixona us crpon BaJKHeftmHX CHCT6M, o6cjiy»HsaH)nHX 
rpys . EopbCa c nowapOM na TanKepax-xHMOBOsax . fleflcTBHa , 
npennpHHHMaeMbie nocne CTOJiKHOBeHHH , nocanKH na Mejrb HJIH 
pasnHBa. nopanoK oKa3aHHH nepsoft MeflMUHHCKOfi noMomH H 
HcnoJibaosaHHe peaHHMaunoHHOro oôopynoBaHHH H ofiopynoBa- 
HHH nJiH ne3HH<t>eKUHH . Hcnojib aoBaHwe flbixaxejibHbix annapa- 
TOB. CnacaHHe Jiwaeft , HaxonHfflHXCfl B aaicpbiTbix

4 K npasHJiy V/l 

TaHKepbi njiH nepeso3KH c»H«eHHbix raaos

nporpaMMa nonroTOBKH nepconajia , ynoMHHyTan B 
nyHKxe 2.2 npaBHJia V/l, B OTHomeHHH BbinojiHeHHfi obnzaaHOCTeft Ha 
TanKepax mis nepeaosKH cjKHweHHbix rasos nojiwHa npeuycMarpHBaTb 
nojiywenne TeopeTHwecKHX H npaKTH^ecKHX 3HaHHfi no cJienywniHM son 
pocan:

. 1 npaBHjia H KoneKcu npaKTHKH

O3HaKOMJI6HHe C COOTBeTCTByWfflHMH MBIKHyHapOflHblMH KOHBeH 
LtHHMH , a T3K)Ke KOfleKCaMH HMO , H3UHOHajTb HfalMH H COOTB6T 
CTByiOIDHMH

.2 VcTpoflcTBO H o6opynoBaHHe TaHKepoB juin 
ciKHxeHHbix rasoB, BKJiiowafl osHaKOMjreHHe c:

.2.1 THnanH TaHKepoB nnx nepesosKH OKHweHHbix rasos;

.2.2 CHCTBMaMH rpySOBUX SMlCOCTefi (KOHCTpyKUHH , OCBHH6 
TejlbCTBOBaHHH) ;

.2.3 rpyaoBbiM o6opynoBaHHen (nacocu, TpyoonpOBOnw) ; 

.2.4 CHCTeMaMH KOHUHUHOHHpOBaHHH rpysa (nonorpes, ox-

.2.5 CHCTeMaMH peryjiHposaHHH cocTasa cpenw B Tansax 
(HHepTHbifl ras, asor) ;

.2.6 KOHTpOJlbHO-H3MepHTej!bHbIMH npHÊOpaMH TpySOBfalX 6M-
KOCTeft H rpyaoBbix CHCTCM; 

.2.7 CHCTeMaMH nowapoTyraenHH ; H 

.2.8 oeopyaoBaHHeM no CesonacHOCTH H cnacarejibHbiM cna
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.3 Eopb6a c nomapOM

CospeMeHHbie npaKTHwecKHe cnocofibi H Mexonbi 
npHMeHHMbie K rasososaM, BKJiWMaH ncnojibsoBaHHe CHCTBM 
BonopacnbineHHH .

.4 XKMHH M 4>H3Hxa

O3HaKOMJieHH6 C OCHOSaMH XHMHH H <J>H3HKH npHMeHHTejI bHO K
ÔesonacHOH nepesosice c>Kn>KeHHbix rasos najiHBOM na cynax :

.4.1 CBOflCTBa H XapaKTepHCTHKH CWHWeHHblX ra3OB H HX

napOB:

.4.1.1 OnpeneneHHe rasa;

.4.1.2 3jieMeHTapHbie saKOHbi ra3OB-,

.4.1.3 YpaBHeHHe COCTOHHHJÎ rasa;

.4.1.4 njioTHOCTb ra3OB;

.4.1.5 DH<!)<J)y3HH H CMemHBaHHe rasos ;

.4.1.6 CaOTHe ra3OB;

.4.1.7 CwHweHHe rasos;

.4.1.8 OxnawneHHe rasoB;

.4.1.9 KpHTH^ecKaa TeMnepaTypa;

.4.1.10 npaKTHwecKoe snaweHHe TennepaTypbi BcnbimKH ;

.4.1.11 BepxHHfi H HHWHHH BspbiBOonacHbiH npenejibi;

.4.1.12 TeMnepaxypa caMOBOcnjiaMeHeHHS ;

.4.1.13 CoBMecTHMOCTb rasoB;

.4.1.14 PeaKUHOHHaH cnoco6HOCTb; H

.4.1.15 nOJIHMepH3aUHH , HHrHÔHTOpbl. 

.4.2 CBOBCTBa OTflejlbHblX «HflKOCTeH 

.4.2.1 njTOTHOCTH ÎKHUKOCTeH H napOB ;

.4.2.2 H3MeH6HHe CBOIICTB B saBHCHMOCTH OT TeMneparypw;

.4.2.3 flasjieHHe H reMneparypa napos ;

.4.2.4 BHTajibnHH ; H

.4.2.5 napooCpasoBaHHe H KHnenHe JKHDKOcxeH.

.4.3 XapaKTep H cBOflcTBa pacTBOpos

.4.3.1 PaCTBOpHMOCTb Ta3OB B JKHflKOCTSX;

.4.3.2 CMeraHsaeMOCTb xtHUKOCTeH H BJiHHHHe HSMeneHHH 
TeMneparypbi;

.4.3.3 HjlOTHOCTb paCTBOpOB H SaBHCHMOCTb OT T6Mne-
paTypw H KOHueHTpauHH; 

.4.3.4 BjiHHHHe pacTBOpeHHbix BemecTB na TO^KH ruiasne-
HHH H KHneHHH;

.4.3.5 FHnpaTbi, HX ofipaaoBaHHe H nHcnepcna;

.4.3.6 rHrpocKonH^HOCTb;

.4.3.7 OcymeHHe Bosayxa H npyrHX rasos;

.4.3.8 ToMKa pocfai; H

.4.3.9 BjiHHHHe HH3KOH TeMnepaxypbi.

.5 OnacHOCTH DJTH snopOBbH

.5.1 TOKCHMHOCTb

.5.1.1 BHHfci, B KOTOpbix OKHweHHbie rasbi H HX napw MoryT
6bITb TOKCHMHblMH;
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.5.1.2 TOKCHHHbie CBOHCTBa HHTH6nTOpOB H npOflyKTOB

CPOpaHHH K3K KOHCTpyKUHOHHWX M3TepHajIOB , T3K

H nepeso3HMbix OKHJKeHHbix rasoB;
.5.1.3 Ocrpbie H xpOHimecKHe 3<)>4>eKTbi TOKCHMHOCTH, OT- 

paBjiHwniHe H paanpawawmHe Bemecxsa o6njero neftc
BMH ;

.5.1.4 BejiHMHHa noporosoro npenejia (Brin) .

.5.2 OnacHocxfa nonanaHHH na KOîKy, npx HHrajmuHH H BO 
BpeMH

.5.3 OKasanne nepson noMomn H npHMeneHHe 

. 6 rpyaoBbie BMKOCTH

.6.1 npHHUHnbl yCTpOfiCTBa CHCT6M SMKOCTeH ;

.6.2 OpaBHjia;

.6.3 OcBHnerejibCTBOBaHHH;

.6.4 KOHCTpyKUHH , MaTSpHajIbl, nOKpbITHH , HBOJiaUHH TaHKOBi
H 

.6.5 COBMeCTHMOCTb .

.7.1 OnacHOCTH nna «HSHH MejioseKa H ajia OKpymawmefi
cpeabi;

.7.2 BjiHHHHe ynejibHoro seca H pacTsopHMOCTH ; 

.7.3 OnacHOCTb nepeMeneHHH o naKOB HcnapeHHfi; H 

.7.4 C6poc sa 6opx KpnoreHHbix

.8 rpysosaa CHCTena

.8.1 OnHcaHHe OCHOBHWX THOOB nacocoB, nacocHoro 060- 
pynosaHHH , cHCTeM Boaspaxa napa , CHCTCM rpy6o- 
nposonoB H KJiananoB;

.8.2 OeiacHeHHe noHflTHft nasneHHfl, BaKyyxa, BcacwBa- 
HHH, noTOKa, Hanopa;

.8.3 *HJii>Tpb] H npHSMHtje CCTKH;

.8.4 PacniHpHTejitHbie ycxpoflCTBa;

.8.5 OrHenperpaxnaioniHe SKpaHti;

.8.6 OôbiXHO HcnojifasyeMwe HHepTHbie rasu;

.8.7 CHCTeMbi xpaHSHHH, renepauHH, pacnpenejieHHH ;

.8.8 CncTeMbi peryjiHposaHHH TennepaTypbi H naajieHMH;

.8.9 rasooTBOflHbie CHCICMU rpysoBtix eMKOCTeft;

.8.10 CHCT6Mbl peUHpKyjIHUHH ÏKHZ3KOCTH H nOBTOpHOTO CWH 
IK6HHH ra3OB;

.8.11 CHCTeMbi saMepa rpysa, KOTpojibHO-H3MepHTejibHan 
annapaxypa H asapHKHO-npejiynpenHTejibHaa
33UHH ; 

.8.12 CHCT6Mbl OCHapyweHHH ra3OB H KOHTpOJIH ;

.8.13 CHCTeMbi cHrnajiKsauHH H KOHTpona C0 2 ;

.8.14 CHCTeMbi BbinapHBaHHH rpysa; H

.8.15 BcnoMoraTejibHbie cHCxeMbi.

. 9 nopnnoK cynoBbix onepauHfl

.9.1 nonroTOBKa K norpysKe H Bbirpy3Ke H HX 

.9.2 nepe^HH KOHTpo^bHbix nposepOK;
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.9.3 nonnepwaHHe COCTOHHHH rpysos BO BpeMa nepexona
H B nopry;

.9.4 PaaaejieHHe rpysos H nopanox nepeKawKH rpysos; 

.9.5 CMena rpysoB , nopanoïc CHIHCTKH TaHKOB; 

.9.6 B3HTH6 npo6 rpysoB; 

.9.7 BajiJiacTHpOBKa H ne6a.njiacTHpOBKa ; 

.9.8 CHCTeMH nonorpesa H oxjiarcneHHH ; 

.9.9 nopflnoK nonorpesa H nerasauHH; H 

.9.10 nopsinoK oxjiaameHHH cncxeMbi nerasauHH HHwe TeMne-
paTypbi OKpyjKawmeH cpenu H cBHaanHbie c STHM
CesonacHOCTH .

.10 TexHHKa SeaonacHOCTH H cooTBeTCTByiomee oeopynoBanHe

.10.1 Pa6OTa, KajiH6pOBKa H HcnojibaoBaHHe nepenocHbix
HSMepHTejTbHbix npn6opos; 

.10.2 npoTHBono)KapHoe oôopynoBaHHe H ero
HHe ;

.10.3 UbixaTejibHbie annapaTbi; 

.10.4 PeaHHMauHOHHoe o6opynoBaHHe ; 

.10.5 KOMnjieKTbi CHapjDKeHHH HJIH 3Baicyaunn; 

.10.6 CnacaTejibHoe o6opynoBaHne ; 

.10.7 SamHTHaa onewna H 

.10.8 Bxon B saKpwTbie 

.10.9 Mepbi npeflocTopowHOCTH , npHHHMaeMue no H BO spe-
CH peMOHTa H xexHHHecKoro o6cnywHBaHHS rpysosbix
CHCT6M H CHCT6M KOHTpOJTH ;

.10.10 PyKOBoncTBo nepcouanoM B xoae noTeHunanbHO 
onacHbix onepauHft;

.10.11 THnbl H npHHUHObl paÔOTbl 3JI6KTpOO6OpynOBaHHH ,
HMewmero cBHflexejibCTBO o eesonacHOCTH ; H

.10.12 HCTOMHHKH BOCnjiaM6HeHHH .

.11 fleftcTBHH npH aaapHHx

.11.1 BaiKHOCTb paspaOoTKH cynoBbix nnanos wpe3BbiMaHHbix
Mep;

.11.2 AsapHHHOe npeKpameHHe rpy3OBbix onepauHH ; 

.11.3 CHCTeMH asapHftHoro 33KpbiTHH rpysoBbix 

.11.4 neflcTBHa B cjiy^iae Bbixona HS cxpon
CHCT6M HJ1H yCTpOflCTB, O6C^y)KHBaK)mHX Ppy3 î H

.11.5 neâcTBHH nocjre cxo^KHOBeHHa HnH nocanKH na 
pas^HBa H nonaaaHHH cynna B oejiaxo 
HJIH BocnjiaMeHHioinHxcH napoB .

.12 Ofimne npHHUHnw rpysosbix onepauHH

.12.1 HnepTHsauHa rpysoBbix TaHKOB H nycTbix npocT- 
pancTB ;

.12.2 OxjiawneHHe , sarpysKa TaHKOB ;

.12.3 OnepauHH, ocymecxsjiHeMbie BO speMsi peficos c rpy 
3OM H B SannacTe;

.12.4 PasrpysKa H sa^HCTKa TBHKOB; H

.12.5 nopanoK neiicTBHH B cny^ae asapHH, BKnio^aa sa- 
panee aanjraHHpoBaHHbie nefiCTBHS Ha cjryMafi yTene 
nowapa , CTOJTKHOBeHHfl , nocanKH Ha Mejib, asapHH- 
HOTO cBpoca rpysa, HecMacxHbix cjry^aes
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[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

ANEXO

ENMIENDAS AL CONVENIO INTERNACIONAL SOBRE 
NORMAS DE FORMACION, TITULACION Y GUARDIA PARA LA GENTE DE MAR, 1978

Sustitûyase el actual capitule V por el siguiente:

"CAPITULO V

PRESCRIPCIONES SOBRE FORMACION ESPECIAL DEL PERSONAL DE LOS BUQUES TANQUE

Régla V/l

Requisses minimos apljçflt?]es a la formaciôn y coinpetencia 
dg capitanes. oficiales y marineros de buaues tangue

1 Los oficiales y marineros que vayan a tener deberes concrètes y 
responsabilidades relacionadas con esos deberes, concernientes a la carga y el 
équipe de carga en buques tangue, deberân haber terminado un cursillo 
apropiado de lucha contra incendies desarrollado en tierra; y

.1 très meses como minimo de servicio de mar supervisado a bordo de 
bugues tanque para adquirir un conocimiento adecuado de las 
prâcticas operacionales de seguridad; o

.2 un cursillo aprobado de familiarizacion con los buques tangue, que 
aborque como minime el plan de estudios que figura en el apéndice 1 
de la présente régla.

Sin embargo, la Administracién podrâ aceptar un periodo de embarco 
supervisado inferior a los très meses prescrites en el subpârrafo .1, para 
oficiales y marineros de buques tangue si se cumplen todas las condiciones 
siguientes:

.3 el periodo aceptado no es inferior a un mes;

.4 el arguée brute del bugue tangue es inferior a 1 600;

.5 la duracién del viaje que realiza el buque tanque no excède 
de 72 horas; y

.6 a juicio de la Administraciôn, las caracteristicas operacionales del 
buque, incluido el numéro de viajes y el numéro de operaciones de 
carga y descarga gué este realiza durante ese periodo, son taies que 
permitan la adquisicion del misme nivel de conociinientos durante 
dicho periodo.
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2 Todo capitân, maquinista naval, piloto de primera clase, maquinista naval 
primero y, aparté de los citados, toda persona directamente responsable del 
embarque y desembarque de la carga y cuidado de esta durante el viaje, y de su 
monipulaciôn, ademâs de satisfacer lo dispuesto en los pârrafos 1.1 y 1.2, 
deberâ:

.1 tener experiencia adecuada para el cumplimiento de sus deberes a
bordo de los buques tanque y relacionada con el tipo de buque tanque 
en el que preste servicio, esto es, petrolero, quimiquero o buque 
para el transporte de gas licuado; y

.2 haber terminado un programa aprobado de formation especializada 
adecuado para el cumplimiento de sus deberes a bordo del tipo de 
buque tanque en el que preste servicio, esto es, petrolero, 
quimiquero o buque para el transporte de gas licuado. El programa 
de formaciôn especializada abarcarà como minime el plan de estudios 
que figura en los apéndices 2, 3 6 4 de la présente régla, segûn 
procéda.

3 Dentro de los dos anos siguientes a la entrada en vigor del Convenio para 
una Parte, podrâ considerarse que un hombre de mar satisface los requisites 
indicados en el pàrrafo 2.2 si ha prestado servicio actuando en un puesto 
apropiado a bordo del tipo de buque tanque pertinente durante un periodo no 
inferior a un ano en el curso de los cinco ûltimos anos.

4 Las Administraciones se asegurarân de que se expide un documente oficial 
a los oficiales y marineros que estén capacitados de conformidad con los 
pérrafos 1 6 2 de la présente régla, segûn corresponde, o que se refrenda un 
documente adecuado existente.

Apéndice 1 de la régla v/1 

Cursillo de f amiliarizaciôn eon los buques tanque

El cursillo de f amiliarizaciôn con los buques tanque mencionado en el 
pàrrafo 1.2 de la régla V/1 abarcarà como mïnimo el plan de estudios que se 
indica a continuation.

1 Caracterîsticas de la carga

Exposition general, con demostraciones practices, de las propiedades 
fisicas de los hidrocarburos, los productos quimicos o los gases transportados 
a granel; relation entre près ion y température del vapor. Influencia de la 
presion en la temperature de ebullicion. Explication de la presion del vapor 
de saturation, la difusion, la presion parcial, los limites de inflamabilidad, 
el punto de iuflamaciôn y la température de autoigniciôn. Significado 
practice del punto de inflamaciôn y del limite inferior de inflamabilidad. 
Brève explicaciôn de los tipos de generaciân de cargas electrostâticas. 
Simbolos y estructuras quimicas, elementos quimicos de âcidos y bases, 
reacciones quïmicas de combinaciones conocidas que permitan la debida 
utilization de los codigos.
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2 Toicicidad

Principles bâsicos y explicaciôn de conceptos fundamentales; limites de 
toxicidad; efectos agudos y crénicos de la toxicidad; venenos e irritantes 
sistémicos.

.1 Riesgos de exposiôn y de inflamaciôn

Limites de inflamabilidad. Fuentes de igniciôn y de explosion.

.2 Riesgos para la salud

Peligros del contacte de los productos con la piel, inhalacion e 
ingestion.

.3 Riesgos para el medio ambiente

Efectos en la vida humana y en la fauna y flora marinas de los 
derrames de hidrocarburos, productos quimicos o gases. Efectos del 
peso especifico y la solubilidad. Peligros del arrastre de la nube 
de vapor. Efectos de la presiôn del vapor y las condiciones 
atmosféricas.

.4 Riesgos de la reactividad, reaccién espontànea, polimerizacion,
efectos de la temperatura, impurezas que actûan como catalizadores. 
Reacciôn con el aire, el agua y otros productos quimicos.

.5 Riesgos de la corrosion

Peligros para el personal, acciôn destructive sobre los materiales 
de construcciôn. Efectos de la concentracion.

4 Prevencion de los riesgos

Inertizaciôn, proteccion con capa de agua, agentes desecantes, técnicas 
de monitorizaciôn. Medidas antiestéticos. Ventilaciôn. Segregaciôn. 
Inhibiciôn de la carga. Importancia de la compatibilidad de los materiales.

5 Equipe de seguridad y proteccion, d.e.1 personal

Funciôn y calibraciôn de los instrumentes de mediciôn y otros 
instrumentes similares. Dispositivos especiales de extinciôn de incendies, 
aparatos de respiraciôn y evacuaciôn. Use sin riesgos de indumentaria y 
équipe de proteccion.

6 Prevencion de la contaminacion

Procedimientos que deberân seguirse para prévenir la contaminacion del 
aire y del agua, y medidas que deberân adoptarse en case de producirse un 
derrame, incluida la necesidad de notificar inmediatamente cualquier 
informacién pertinente a los oficiales apropiados cuando se détecte un derrame 
o cuando se produzca una averia que entrane un riesgo de derrame, de alertar 
con rapidez al personal de respuesta en tierra y de aplicar de manera adecuada 
los procedimientos para mitigar el derrame a bordo.
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Apéndice 2 de la régla V/l 

Petroleros

El programs de formaciôn especializada mencionado en el parrafo 2.2 de la 
régla V/l adecuado para el cumplimiento de deberes a bordo de petroleros 
proporcionnrâ conocimientos teôricos y practices respecto de los temas 
siguientes:

. 1 Reglamentos y côdigos de prâcticas 

Familiarizaciôn con:

.1.1 las disposiciones adecuadas de los convenios internacionales 
pertinentes;

.1.2 los côdigos nacionales e internacionales;

.1.3 el Manual de la OMI sobre la contaminacion ocasionada por 
hidrocarburos; y

.1.4 las guias apropiadas sobre seguridad de los buques tanque. 

.2 Proyecto y equipo de petroleros 

Familiarizaciôn con:

.2.1 los sistemas de tuberias y de bombeo y la disposiciôn de 
tanques y cubiertos;

.2.2 los tipos de bombas de carga y su aplicacion a los diverses 
tipos de carga;

.2.3 los sistemas de limpieza, desgasificacion e inertizacion de 
los tanques;

.2.4 la aireaciôn de los tanques de carga y la ventilaciôn de los 
alojamientos;

.2.5 los sistemas de sondas y las alarmas;

.2.6 los sistemas de calentamiento de la carga; y

.2.7 los factores de seguridad de los sistemas eléctricos.

• 3 Caracterîsticas de la carga

Conocimiento de las propiedades quimicas y fisicas de los distintos 
tipos de cargamentos de hidrocarburos.
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Qperaciones en el bu<jue

Calcules sobre la carga. Pianos para las operaciones de carga y 
descarga. Procedimientos de carga y descarga, incluido el 
transborde de buque a buque. Listas de comprobacion. Utilizacion 
de equipo de monitorizacion. Importancia de la debida supervision 
del personal. Operaciones de desgasificacién y de limpieza de los 
tanques. Cuando procéda, procedimientos de lavado con crudos y 
funcionamiento y mantenimiento de los sistemas de gas inerte. 
Control de la entrada en câmaras de bomba y espacios cerrados. 
Utilizacion de equipo de detecciôn de gases y de seguridad. Carga 
sobre residues y procedimientos adecuados de lastrado y 
deslastrado. Prevencion de la contaminacion del aire y del ague.

Reparacién y mantenimiento

Precauciones gué procède tomar antes de las operaciones de 
reparaciôn y mantenimiento, y durante estas, incluidas las que 
afectan a los sistemas de bombeo, de tuberias, eléctricos y de 
control. Factores de seguridad necesarios en la realizacion de 
operaciones en caliente. Control de las operaciones en caliente y 
procedimientos adecuados para las mismas.

Operaciones de emeraencia

Importancia de la elaboracion de planes para casos de emergencia a 
bordo. Suspension de las operaciones de carga en caso de 
emergencia. Medidas que procède adoptar en caso de fallo de los 
servicios esenciales en relacion con la carga. Lucha contra 
incendies en los petroleros. Medidas que procède adoptar en caso 
de abordaje, varada o derrames. Primeros auxilios y utilizaciôn 
del equipo de respiration artificial. Utilizaciôn de aparatos 
respiratorios. Salvamento de personas en espacios cerrados.

Apéndice 3 de la régla V/I 

Quimiqueros

El programa de formaciôn especializada mencionado en el pârrafo 2.2 de la 
régla V/I adecuado para el cumplimiento de deberes a bordo de quimiqueros 
proporcionarâ conocimientos teôricos y practices respecte de los temas 
siguientes:

.1 Réglementes y cédigos de practices

Familiarizacién con los convenios internacionales pertinentes y con 
los codigos nacionales y de la OMI, asi come con los codigos 
internacionales précédentes.
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- 2 Proyeeto y équipe de guimiaueros

Brève descripcién de circuitos especiales de tuberias, sistemas de 
bombeo y disposiciôn de los tangues y control de rebose. Tipos de 
bombas de carga y su aplicacién à los diverses tipos de carga. 
Sistemas de limpieza y de desgasificaciôn de tangues. Aireaciôn de 
los tangues de carga y ventilaciôn de los alojamientos, esclusas 
neumâticas. Sistemas de sondas y alarmas. Sistemas de control de 
la température en los tanques. Factores de seguridad de los 
sistemas eléctricos.

.3 Caracterîsticas de la carça

Conocimientos suficientes acerca de las caracteristicas de los 
cargamentos de productos quimicos liquides, que permitan una 
utilizaciôn correcte de los côdigos internacionales pertinentes.

• 4 Operaciones en el buque

Calcules relatives a la carga. Pianos para las operaciones de 
carga y descarga. Procedimientos de carga y descarga. Listas de 
comprobacién. Utilizaciôn de équipe de monitorizacior.. 
Operaciones de desgasificacién y de limpieza de los tanques (uso 
adecuado de agentes de absorciôn y de humidificaciôn, y de 
détergentes). Utilizaciôn y mantenimiento de las atmôsferas 
inertes. Control de la entrada en caméras de bomba y espacios 
cerrados. Utilizaciôn de équipes de detecciôn y de seguridad. 
Eliminacion de residues y de aguas del lavado de tanques.

Precauciones que procède tomar antes de realizar operaciones de 
reparaciôn y mantenimiento de los sistemas de bombeo, de tuberias, 
eléctricos y de control.

Qperaeiones de emerçencia

Importancia de la elaboraciôn de planes para cases de emergencia a 
bordo de los buques. Suspension de las operaciones de carga en 
caso de emergencia. Medidas que procède adoptar en case de fallo 
de los servicios esenciales en relaciôn con la carga. Lucha contra 
incendies en los quimiqueros. Medidas que procède tomar en caso de 
abordaje, varada o derrames. Primeros auzilios y utilizaciôn de 
los équipes de respiraciôn artificial y de descontaninaciôn. 
Utilizaciôn de aparatos respiratorios. Salvamento de personas en 
espacios cerrados.
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Apéndice 4 de la régla V/I 

Hugues para el transporte de gas licuado

El programa de formaciôn especializada'mencionado en el pârrafo 2.2 de la 
régla V/l adecuado para el cumplimiento de deberes a bordo de bugues tanque 
para el transporte de gas licuado proporcionarâ conocimientos teôricos y 
practices respecte de los temas siguientes:

.1 Reylamentos y côdigos de pràcticas

Familiarizaciôn con los convenios internacionales pertinentes y con 
los côdigos nacionales y de la OMI, asi como con los côdigos 
internacionales procedentes.

.2 Proyecto y équipe de buques para el transporte de gas licuado, 
incluida la familiarizaciôn con :

.2.1 tipos de buques para el transporte de gas licuado;

.2.2 sistemas de contenciôn de la carga ( construcciôn, 
reconocimientos);

.2.3 équipe de manipulaciôn de la carga (bombas, circuitos de 
tube rias);

.2.4 sistemas de acondicionamiento térmico de la carga 
(calentamiento y enfriamiento);

.2.5 sistemas de control de la atmôsfera interior de los tanques 
(gas inerte, nitrogeno);

.2.6 utilizaciôn de instrumentes en los sistemas de contenciôn y 
manipulacién de la carga;

.2.7 sistemas de lucha contra incendies; y 

.2.8 équipe de seguridad y salvamento. 

.3 Lucha contra incendies

Técnicas y tàcticas avanzadas de lucha contra incendios aplicables 
a los gaseros, incluida la utilizaciôn de sistemas de aspersion de 
agua.
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• 4 Ouîmiea y fîsica

Introduccion a los principles guimicos y fîsicos bâsicos por lo que 
respecta al transporte sin riesgos de gases licuados a granel a 
bordo de buques:

.4.1 Propiedades y caracteristicas de los gases licuados y sus 
vapores

.4.1.1 definieion de los gases;

.4.1.2 leyes elemcntales de los gases;

.4.1.3 ecuaciones de gases;

.4.1.4 densidad de los gases;

.4.1.5 difusién y mezcla de gases;

.4.1.6 compresion de gases;

.4.1.7 licuefacciôn de gases;

.4.1.8 refrigeraciôn de gases;

.4.1.9 temperature critica;

.4.1.10 significado practice del punto de inflamacion;

.4.1.11 limites superior e inferior de explosion;

.4.1.12 température de autoignicion;

.4.1.13 compatibilidad de los gases;

.4.1.14 reactividad; y

.4.1.15 polimerizaciôn, inhibidores.

.4.2 Propiedades de los liquides puros

.4.2.1 densidad de liquides y vapores;

.4.2.2 variaciôn debida a la température;

.4.2.3 presiôn y temperature del vapor;

.4.2.4 entalpia; y

.4.2.5 vaporiiacion y liquides en ebullicién.

.4.3 Naturaleza y propiedades de las soluciones

.4.3.1 solubilidad de los gases en liquides;

.4.3.2 miscibilidad entre los liquides y efectos de los
cambios de température; 

.4.3.3 densidad de las soluciones y dependencia de la
température y la concentraciôn; 

.4.3.4 efectos de las sustancias disueltas en los puntos de
fusion y de ebullicién;

.4.3.5 hidratos, formaciôn y dispersion; 

.4.3.6 higroscopicidad;

.4.3.7 desecacion del aire y otros gases; 

.4.3.8 punto de rocio; y 

.4.3.9 efectos de la baja température.

.5 Riespos para la salud 

.5.1 Tozicidad

.5.1.1 modos en que los gases licuados y sus vapores pueden 
ser tôiicos;
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.5.1.2 propiedades tôxicas de los inhibidores y de los
productos de la combustion tanto de los materiales 
de construccion como de los gases licuados 
transportados ;

.5.1.3 efectos agudos y crdnicos de la toxicidad; venenos e 
irritantes sistémicos;

.5.1.4 valor limite umbral.

.5.2 Riesgos del contacte de los productos con la piel, la 
inhalacion y la ingestion.

.5.3 Primeros auxilios y administraciôn de antidotes.

• 6 Contenciôn de la carga

.6.1 Principios de los sistemas de contenciôn;

.6.2 Reglas;

.6.3 Reconocimientos;

.6.4 Construccion de tangues, materiales, revestimientos, 
aislamiento; y

.6.5 Compatibilidad.

• 1 Contaminât: ion

.7.1 Riesgos para la vida humana y para el medio marino;

.7.2 Efectos del peso especifico y la solubilidad;

.7.3 Peligros debidos al arrastre de la nube de vapor; y

.7.4 Echazôn de liquides criôgenos. 

.B Sistema de manipulaciôn de la carya

.8.1 Descripcién de los principales tipos de bombas y dispositivos 
de bombeo, los circuitos de vapor, las tuberias y las 
vâlvulas;

.8.2 Explicaciôn de la presiôn, el vacio, la succion, el flujo y 
la altura de elevaciôn;

.8.3 Filtros y purgadores;

.8.4 Dispositivos de expansion;

.8.5 Pantallas cortallamas;

.8.6 Gases inertes comiinmente utilizados;

.8.7 Sistemas de almacenaje, generacion y distribution;

.8.8 Sistemas de monitorizaciôn de la température y la presiôn;

Vol. 1911, A-23001



1996 United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 405

.8.9 Sistemas de ventilaciôn de la carga;

.8.10 Sistemas de recirculaciôn de liquides y de relicuefacciôn;

.8.11 Mediciôn de la carga, sistemas de instrumentes y alarmas;

.8.12 Sistemas de detecciôn y monitorizaciôn de gases;

.8.13 Sistemas de monitorizaciôn de C02 ;

.8.14 Sistemas de evaporaciôn de la carga; y

.8.15 Sistemas auziliares.

.9 Procedimientos relatives a las operaciones realizadas en el buque

.9.1 Procedimientos y preparaciôn para la carga y descarga;

.9.2 Listas de comprobaciôn;

.9.3 Mantenimiento de la carga en debidas condiciones durante la 
travesia y en puerto;

.9.4 Segregaciôn de cargas y procedimientos para su trasiego;

.9.5 Cambio de cargas, procedimientos de limpieza de tangues;

.9.6 Muestreo de la carga;

.9.7 Lastrado y deslastrado;

.9.8 Sistemas de calentamiento y enfriamiento;

.9.9 Procedimientos de calentamiento y desgasificacién; y

.9.10 Procedimientos para enfriar, a partir de la température 
ambiente, el sistema de desgasificaciôn, con las 
correspondieutes precauciones de seguridad.

.10 Practicas de seguridad y équipa correspondiente

.10.1 Funeion, calibracién y utilizaciôn de instrumentes 
portâtiles de mediciôn;

.10.2 Equipe y procedimientos de lucha contra incendies;

.10.3 Aparatos respiratorios;

.10.4 Aparatos de respiraciôn artificial;

.10.5 Diapositives de evacuaciôn;

.10.6 Equipes de salvamento;

.10.7 Indumentaria y équipe protectores;
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.10.8 Entrada en espacios cerrados;

.10.9 Precauciones que procède tomar en relaciôn con las
operaciones de reparaciôn y mantenimiento de los sistemas 
de carga y control antes de realizarlas y durante su 
reali zaciôn;

.10.10 Inspecciôn del personal durante la realizaciôn de 
operaciones que pueden entranar riesgos;

.10.11 Tipos de équipes eléctricos homologados y principles en que 
se fundan; y

.10.12 Fuentes de igniciôn.

• 11 Procedimientos de emerqencia

.11.1 Importancia de la elaboraciôn de planes para casos de 
emergencia a bordo de los buques;

.11.2 Suspension de las operaciones de carga en caso de 
emergencia;

.11.3 Sistemas de cierre de emergencia de las vâlvulas de carga;

.11.4 Medidas que procède tomar si fallan los sistemas o 
servicios esenciales en relaciôn con la carga; y

.11.5 Medidas que procède tomar en caso de abordaje, varada o 
derrames o cuando el buque quede envuelto en vapores 
tôxicos o inflamables.

•12 Principles générales que riçen las operaciones de earga

.12.1 Inertizaciôn de los tanques de carga y espacios vacios; 

.12.2 Enfriamiento de los tanques de carga; toma de carga; 

.12.3 Operaciones durante travesias con carga y en lastre; 

.12.4 Descarga y agotamiento de tanques; y

.12.5 Procedimientos de emergencia, con inclusion de las medidas 
preestablecidas para casos de fugas, incendios, abordaje, 
varada, descarga del cargamento en casos de emergencia. 
accidentes del personal."
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